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- '“*"? DOCUMENTO DI TRASPORTO

N I Al Sensi Pel D.P.R. 472/96 del 14/8/96
. \\ “-LO“:

Tipo Documento Numero Data Fonlio
"‘ CUSTOM MADE STEEL FORGING Bolla 1901600 | 05/12118
Cllente
YITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 YALPERGA (To) - ltaly
Tel./Ph, +39 0124.617145 (r.a.}) - Fax +39 0124.617781 MAGNA PT SPA
Cap, Soc, € 624.0001.v, - C,F, / Part, IYA 00530230010
VAT N° IT 00530230010 - C.C.[.A.A. Torino 00530230010 \7/(])%2%]':'! CICL]\Angg\l&éNO BA
Web site: www,vittonesrl,com e-mait: info@vittonesrt.com Tel-0805858111 Fax:0805858554
@mlhq,,’“ )
{a‘ Merce da Consegnare A:
\ =) =
i e VIA DE| GICLAMINI 4
Intertek Intertek 70028 MODUGNO BA
CH.0057599 CH. 0055834 Tel:0805858111 Fax 0805858554
Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporte
SCHWEITZER Vendita
Agente Codice Cliente Codice Flscale Partita IVA
4010000163 04886850728 IT 04886850728
Riga Descrizione L., Quantita
Vs. Rifer. Crdine del Numn. 5500041320
o0s| 1300.91 RING GEAR NR 525,000
Vs Cod.; 2511130091
Lotto: 267933-F
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 3,000

4825 248
gmﬂ%ﬂ@3

A6S 6%

E

KUEHNE+NAGEL s.r..

ACCETTAZIONE MERCE
Quantit dichiarata; K E*g
Quantita effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'ingballa:

ronﬁ\\l\

Totale Galil Peso Netto Peso Lorda Velume Aspetto Esterlore De{ Beni
3 2520,0000 KG 2730,0000 K(g M{ CASSONI LAMIERA

Trasportatore

SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D

—
/S
arg W%W
Destinatari Vatt 05/12/19
F7 F/RCT Coere Joe p—= |

TSTRUZIONT DEI’:’C‘ONMI‘I‘T?NTE ‘PER’IL "RISPETTO DEL'{.DVE.

ad. effettuare il .presente tnasporto nel.rigpeftoidells: normativa: vigente sella sicureszz
142’ (Lifded" di velsdikal , All T Erked1s e (durdts della gliida “degul autoveieslt ad;.b

¥ pexsane’ o cosa) ed, agli articoli 61,682,164 w167 {carico del" ve:r.colu) del: Codidge della strada,

Nr.Doc. 9927920 /B

,,,,,,,




Lo

~

" o N, ZSaal N
pws-— | *1173643"
MUCU" 006003.6 p1i5382 7+ ) 1.173.843
1) Sender i mﬂg}a <+ County) hﬁ%nﬁ“monm_s)
endar (Na
apméur?r’vim Au;:sa"é‘é’fs%’ (TERNATIONAL| CONSIGNMENT - NR. 2019 114645
) i clausola
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CQ Y. a0 !af£?e§t|3§ al cont jnad?traspoﬂulntwazlor‘zala di m;m:l au irada (CR), This ::harrlage.
s If intematlenal, twithstandi cl i A @ convenction en the
CARL-BENZ-STRASSE,23 conract o ihe mil?naﬁn‘n:l"ca“r%:gl’u{ ;3;??51,, ?uzggtéaﬂa)s:el:lra:sp?ﬂ;F;;s:;nlermllqnale. est
) bsiant fouta ¢l tral u @ {ranspol
* LUDWIGSBURG GERMANIA %J&J——“Lﬁm
G.T.S. - General Transport Service S.p.A. ; ;
2) ’;mﬂgm s Add;{,‘f;’gﬁ{,ﬁ 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Mugiaccia, 15 - N. iscnz albo jg_ S
Destinatalrs {Nom, Adrasse, Fays) BA/T458981/E ’
MAGNA PT SPA Per ofine di/ Grder recelved by /Par ordre de
V1A DEI CICLAMINI 4
Modugno IT
R Luogo previsto per la consegna dela merce (Localitd, Stato)
) Placa of dalivery of tha goods (Place , Country)
Liey prévu pour {a fivraisen de Ja merchandise (UeilFays)
A=y IraspOreton SUGCasSIvi | GUCCESSIVE CBmers | Transponer Succassi
Modugno T 118 spiz TRASPORTI SRL
Lyogo e data delfa presa in carico delfa merce (Locaktd, Stalo,Dala} |
4) Plaén: and date of rapximg ovar the goods {Piace(caunwm!a) VIA CUSAGO 275 Nilano .
Uey et date de la prise an charge da fa merchandise {Lieu,Pays,Date) Tel. AlbolLicens . Caontratto22/2019
Vittone Istrusion e cadeo /Loading lnstructions /nstruction de chargemen?
Fraz. Gallenca, 1 Richiesta cassa: Box - &nbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15.00--
Valperga IT aluto al carico se necessario con TRANSPALLET
5) L:?cur;anﬂ
Do ants Oraiio: 14:00:00 - 14:00:00
alfached Da/From/Depuis AlTolA
o Packing List o Loading list Valperga - [T SEGRATE
16) Trasponalcn SUccossivl | SUCCessive Camers | ITansporienr Suecessil
o Other
ZARATRASPORTI SRL ZARA 1
Istnrzioni di scance* / Unfoading Instructions / instruction de livralson
A TERRA DA MIL
09/12/2019 Orario10:00 - 11:00
Da/From/Dapuls Aol
GTS LAMASINATA - Barl Modugne - IT .
wﬁm Wumero dsi coll ImbaNaggio Conlrass&gn! 8 numen 7 PoS0 Tora SHetive | B_W'u’ﬁﬁ'ﬁ"fﬁ‘”_““
marce - Number of packages emad of packng rarks and nos ) ) Valome m?
Wature of the good's Nombre das colis Moda d'emballage Marques el numares Grass Welght KG Cubage m*,
hEiEd R tescrizione Peso lordo indic. Folds Bt ke
84870000  Parti di macchine 24.000
)
10) Gt el T T ”
enie 'edanse a 21}
Instruction de Fexpdailaur Customar Rel, Vittone CW 4813 render:e Nr. o PaIl:tI;ergfumad Nr.
gﬂgs to Palettes rendues
1 3)Traspurlo comblnate {(intermodale)
Combined Transport (intermodal)
Transport combiné (intermodal)
Terminal cr partenza Terminal df amivo
Departure ferminal Amivel terminal
11 ) gi:'{rvr'e ed osse;;{azfonr ga-‘ If;‘ras,l:ctﬁalw'e Thrmlnar de départ KU Terminal d'amivée
jars reservalions and goservalions A
Reservas, el observalions du iransportaur SEGRATE E gs AS NATA Bari
i Vit . hCal ]z
19) Plest ‘7* i, sn S
c- 70 4,
E No D Yes Dnver present at ! 26 Mod
Ioading chauff Ugno
ot oy 3o (B4)
] 2) istnyzion] pagamento tef nolo /instruction as fo 1 3) Compitato a i Imi esh on delivery/
payman: for carriage / Prascriplions dalfranchisamen! Es!abﬂfshed on efmenf
b Assegnato/Paid/Non Bari (IT) 06/12/201¢8 L
Timbro e firma del i at Timbro 8 fi I *i"’
24 Timbro ¢ firna del miltente/caricatore 22) Sg.n;fu?e ;r::sl:m?:??h: o 23) Sirgnnarlnu?e ;rl'rtl«:la-'sa e] ra:?tuh ’VU tO
) Signature and stamp of the senderfloader carrer carfer ‘i? F
Signeture ot fimbre de L - a %y
- Vexpktteaeriair SPIZ TRASPORTI SRL q 5&;&?&;%
SPIZ OK 2;1 o{?ﬂng 50 S{aﬁ%dl ui'r:fra
3 ime 8y
VIACUSAGO 275 . " Hetks do cdpart Flewro darvie
20080 Milano IT R r.] !-m,--—-- B L
Targa Motdce Targa Rimerchie Targa Melrice g Rimerchio AN L
Tractar number plaie Trailer number plate Tractor number plale Trailer number plate Lot o L
Numéro d'fmmatdcolation Tractor number plaie Numér Tractor number plate Lungo iI
de la molrice dimmatricolation Place
— i oy e e | d2 12 moldlce , glmhr?eﬂrm: dlel desimtaﬁo :
H Y] E' :v;» Y 57 o o e nature and stamp of tha consignes *
[_ . ____’ _h__j [-___ L .lj L égﬁ hed ‘r*’f\% :’?‘B‘:’ _[H_i] Slgnalure allimbre gu deslinalalr%




